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י1 כִּ֤
çünkü

יאֲךָ֙ יְבִֽ
getirdiğinde–seni
H0935

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֕
ülkeye
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

ה אַתָּ֥
sen

בָא־
giren–
H0935

מָּה שָׁ֖
oraya
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
miras–almak–için
H3423

ל וְנָשַׁ֣
ve–kovacak
H5394

גּֽוֹיִם־
milletleri–

ים  ׀רַבִּ֣
çok

יךָ מִפָּנֶ֡
önünden
H6440

֩ חִתִּי הַֽ
Hititli'yi
H2850

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֨
ve–Girgaslı'yı
H1622

י וְהָאֱמֹרִ֜
ve–Amorlu'yu
H0567

וְהַכְּנַעֲנִי֣
ve–Kenanlı'yı

י וְהַפְּרִזִּ֗
ve–Perizzli'yi
H6522

֙ חִוִּי וְהַֽ
ve–Hivli'yi
H2340

י וְהַיְבוּסִ֔
ve–Yevuslu'yu
H2983

שִׁבְעָה֣
yedi
H7651

גוֹיִ֔ם
milletler

ים רַבִּ֥
çok

ים וַעֲצוּמִ֖
ve–güçlü
H6099

ךָּ׃ מִמֶּֽ
senden

&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RAB m&#252;lk edinmek &#252;zere gidece&#287;iniz &#252;lkeye sizi 
g&#246;t&#252;rd&#252;&#287;&#252;nde, &#246;n&#252;n&#252;zden bir&#231;ok ulusu -Hititleri, 
Girga&#351;l&#305;lar&#305;, Amorlular&#305;, Kenanl&#305;lar&#305;, Perizlileri, Hivlileri, Yevuslular&#305;, 
sizden daha b&#252;y&#252;k ve daha g&#252;&#231;l&#252; yedi ulusu- kovacak.

וּנְתָנָ֞ם2
ve–verecek–onları
H5414

יְהוָה֧
Yahve
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Tanrın
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
önüne
H6440

וְהִכִּיתָ֑ם
ve–vuracaksın–onları
H5221

הַחֲרֵ֤ם
kesinlikle–yok–edeceksin

תַּחֲרִים֙
yok–edeceksin

ם אֹתָ֔
onları
H0853

לאֹ־
değil–
H3808

ת תִכְרֹ֥
keseceksin
H3772

לָהֶ֛ם
onlarla

ית בְּרִ֖
antlaşma
H1285

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ם׃ תְחָנֵּֽ
merhamet–edeceksin

Tanr&#305;n&#305;z RAB bu uluslar&#305; elinize teslim etti&#287;inde, onlar&#305; bozguna 
u&#287;ratt&#305;&#287;&#305;n&#305;zda, t&#252;m&#252;n&#252; yok etmelisiniz. Bu uluslarla 
antla&#351;ma yapmayacaks&#305;n&#305;z, onlara ac&#305;mayacaks&#305;n&#305;z.

א3 ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ן תִתְחַתֵּ֖
evleneceksin

ם בָּ֑
onlarla

בִּתְּךָ֙
kızını
H1323

לאֹ־
değil–
H3808

ן תִתֵּ֣
vereceksin
H5414

לִבְנ֔וֹ
oğluna

וּבִתּ֖וֹ
ve–kızını
H1323

לאֹ־
değil–
H3808

ח תִקַּ֥
alacaksın
H3947

לִבְנֶֽךָ׃
oğlun–için

K&#305;z al&#305;p vermeyeceksiniz. K&#305;zlar&#305;n&#305;z&#305; o&#287;ullar&#305;na 
vermeyeceksiniz; o&#287;ullar&#305;n&#305;za da onlardan k&#305;z almayacaks&#305;n&#305;z.

י־4 כִּֽ
çünkü–

יר יָסִ֤
döndürür
H5493

אֶת־
–i
H0853

בִּנְךָ֙
oğlunu

י אַחֲרַ֔ מֵֽ
ardımdan

וְעָבְד֖וּ
ve–hizmet–edecekler
H5647

ים אֱלֹהִ֣
tanrılara
H0430

ים אֲחֵרִ֑
başka
H0312

וְחָרָ֤ה
ve–alevlenecek
H2734

אַף־
öfkesi–
H0639

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

ם בָּכֶ֔
size–karşı

וְהִשְׁמִידְךָ֖
ve–yok–edecek–seni
H8045

ר׃ מַהֵֽ
çabuk

&#199;&#252;nk&#252; onlar o&#287;ullar&#305;n&#305;z&#305; beni izlemekten sapt&#305;racak, 
ba&#351;ka ilahlara tapmalar&#305;na neden olacaklard&#305;r. O zaman RAB size &#246;fkelenecek ve sizi 
&#231;abucak yok edecek.
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י־5 כִּֽ
çünkü–

אִם־
ancak–

ה כֹּ֤
böyle
H3541

֙ תַעֲשׂוּ
yapacaksınız

ם לָהֶ֔
onlara
H1992

מִזְבְּחֹתֵיהֶם֣
sunaklarını
H4196

צוּ תִּתֹּ֔
yıkacaksınız
H5422

ם וּמַצֵּבֹתָ֖
ve–dikili–taşlarını
H4676

רוּ תְּשַׁבֵּ֑
kıracaksınız
H7665

ׁירֵהֶם֙ וַאֲשֵֽ
ve–Aşera–direklerini
H0842

תְּגַדֵּע֔וּן
keseceksiniz
H1438

וּפְסִילֵיהֶ֖ם
ve–oyma–putlarını
H6456

תִּשְׂרְפ֥וּן
yakacaksınız
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
ateşte
H0784

Onlara &#351;&#246;yle yapacaks&#305;n&#305;z: Sunaklar&#305;n&#305; y&#305;kacak, dikili 
ta&#351;lar&#305;n&#305; par&#231;alayacak, A&#351;era putlar&#305;n&#305; devirecek, &#246;b&#252;r 
putlar&#305;n&#305; yakacaks&#305;n&#305;z.

י6 כִּ֣
çünkü

עַם֤
halk

קָדוֹשׁ֙
kutsal
H6918

ה אַתָּ֔
sen

לַיהוָה֖
Yahve'ye
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Tanrına
H0430

בְּךָ֞
seni

׀בָּחַר֣ 
seçti
H0977

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Tanrın
H0430

לִהְי֥וֹת
olmak–için
H1961

לוֹ֙
Ona

לְעַם֣
halk–

ה סְגֻלָּ֔
hazine
H5459

֙ מִכֹּל
arasından
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
halkların

ר אֲשֶׁ֖
ki

עַל־
üzerine–

פְּנֵי֥
yüzünün
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
toprağın
H0127

ס
(s)

&#8249;&#8249;Siz Tanr&#305;n&#305;z RAB i&#231;in kutsal bir halks&#305;n&#305;z. Tanr&#305;n&#305;z 
RAB, &#246;z halk&#305; olman&#305;z i&#231;in, yery&#252;z&#252;ndeki b&#252;t&#252;n halklar&#305;n 
aras&#305;ndan sizi se&#231;ti.

א7 ֹ֣ ל
değil
H3808

ם רֻבְּכֶ֞ מֵֽ
çokluğunuzdan
H7230

מִכָּל־
arasından–
H3605

ים עַמִּ֗ הָֽ
halkların

ק חָשַׁ֧
arzuladı

יְהוָה֛
Yahve
H3068

בָּכֶ֖ם
sizi

וַיִּבְחַר֣
ve–seçti
H0977

בָּכֶם֑
sizi

י־ כִּֽ
çünkü–

ם אַתֶּ֥
siz

הַמְעַ֖ט
en–az
H4592

מִכָּל־
arasından–
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
halkların

RABbin sizi sevmesinin ve se&#231;mesinin nedeni &#246;b&#252;r halklardan daha kalabal&#305;k 
oldu&#287;unuzdan de&#287;il. Siz say&#305;ca &#246;b&#252;r halklardan azd&#305;n&#305;z.

8֩ כִּי
çünkü

ת אַהֲבַ֨ מֵֽ
sevgisinden
H0160

יְהוָ֜ה
Yahve'nin
H3068

ם אֶתְכֶ֗
sizi
H0853

וּמִשָּׁמְר֤וּ  
ve–korumak–için
H8104

אֶת־
–i
H0853

הַשְּׁבֻעָה֙
yemini
H7621

ר אֲשֶׁ֤
ki

נִשְׁבַּע֙
yemin–etti
H7650

ם תֵיכֶ֔ לַאֲבֹ֣
atalarınıza
H0001

יא הוֹצִ֧
çıkardı
H3318

יְהוָה֛
Yahve
H3068

אֶתְכֶ֖ם
sizi
H0853

בְּיָד֣
elle
H3027

ה חֲזָקָ֑
güçlü
H2389

יִּפְדְּךָ֙ וַֽ
ve–kurtardı–seni
H6299

ית מִבֵּ֣
evinden

ים עֲבָדִ֔
kölelerin
H5650

מִיַּ֖ד
elinden
H3027

ה פַּרְעֹ֥
Firavun'un
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır'ın
H4714

RAB size sevgisini g&#246;stermek ve atalar&#305;n&#305;za ant i&#231;erek verdi&#287;i s&#246;z&#252; 
yerine getirmek i&#231;in g&#252;&#231;l&#252; eliyle sizi M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kard&#305;; 
k&#246;le oldu&#287;unuz &#252;lkeden, M&#305;s&#305;r Firavununun elinden sizi kurtard&#305;.

וְיָדַ֣עְת9ָּ֔
ve–bileceksin
H3045

י־ כִּֽ
ki–

יְהוָה֥
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrın
H0430

ה֣וּא
O
H1931

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
Tanrı'dır
H0430

֙ הָאֵל
Tanrı
H0410

ן נֶּאֱמָ֔ הַֽ
sadık
H0539

שֹׁמֵ֧ר
koruyan
H8104

ית הַבְּרִ֣
antlaşmayı
H1285

סֶד וְהַחֶ֗
ve–sadakati

לְאֹהֲבָ֛יו
sevenlere
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
ve–koruyanlara
H8104

]מצותו[
[buyruklarını]
H4687

יו( )מִצְוֹתָ֖
buyruklarını
H4687

לֶף לְאֶ֥
bine
H0505

דּֽוֹר׃
kuşağa
H1755

Tanr&#305;n&#305;z RABbin Tanr&#305; oldu&#287;unu bilin. O g&#252;venilir Tanr&#305;d&#305;r. Kendisini 
sevenlerin, buyruklar&#305;na uyanlar&#305;n bininci ku&#351;a&#287;&#305;na kadar 
antla&#351;mas&#305;na ba&#287;l&#305; kal&#305;r.
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ם10 וּמְשַׁלֵּ֧
ve–ödeyen

לְשֹׂנְאָ֛יו
nefret–edenlere
H8130

אֶל־
–e
H0413

פָּנָי֖ו
yüzlerine
H6440

לְהַאֲבִיד֑וֹ
yok–etmek–için
H0006

א ֹ֤ ל
değil
H3808

יְאַחֵר֙
geciktirecek
H0309

נְא֔וֹ לְשֹׂ֣
nefret–edene
H8130

אֶל־
–e
H0413

פָּנָי֖ו
yüzüne
H6440

יְשַׁלֶּם־
ödeyecek–

לֽוֹ׃
ona

Kendisinden nefret edenlere ise &#252;zerlerine y&#305;k&#305;m g&#246;ndererek kar&#351;&#305;l&#305;k 
verir. RAB kendisinden nefret edene kar&#351;&#305;l&#305;k vermekte gecikmeyecek.

וְשָׁמַרְת11ָּ֨
ve–koruyacaksın
H8104

אֶת־
–i
H0853

הַמִּצְוָ֜ה
buyruğu
H4687

וְאֶת־
ve––i
H0853

ים חֻקִּ֣ הַֽ
kuralları
H2706

וְאֶת־
ve––i
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֗
yargıları
H4941

ר אֲשֶׁ֨
ki

י אָנֹכִ֧
ben
H0595

מְצַוְּךָ֛
buyuruyorum–sana
H6680

הַיּ֖וֹם
bugün
H3117

ם׃ לַעֲשׂוֹתָֽ
yapmak–için

פ
(p)

Onun i&#231;in, bug&#252;n size bildirdi&#287;im buyruklara, kurallara, ilkelere uymaya dikkat 
edin.&#8250;&#8250;

׀וְהָיָה֣ 12
ve–olacak
H1961

עֵקֶ֣ב
karşılığında
H6118

תִּשְׁמְע֗וּן
dinlerseniz
H8085

אֵ֤ת
–i
H0853

הַמִּשְׁפָּטִים֙
yargıları
H4941

לֶּה הָאֵ֔
bunları
H0428

ם וּשְׁמַרְתֶּ֥
ve–korursanız
H8104

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
ve–yaparsanız

אֹתָ֑ם
onları
H0853

וְשָׁמַר֩
ve–koruyacak
H8104

יְהוָ֨ה
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Tanrın
H0430

לְךָ֗
sana

ת־ אֶֽ
–i
H0853

הַבְּרִית֙
antlaşmayı
H1285

וְאֶת־
ve––i
H0853

סֶד הַחֶ֔
sadakati

ר אֲשֶׁ֥
ki

ע נִשְׁבַּ֖
yemin–etti
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
atalarına
H0001

&#8249;&#8249;Bu ilkeleri dinler, onlara &#246;zenle uyarsan&#305;z, Tanr&#305;n&#305;z RAB 
atalar&#305;n&#305;za ant i&#231;erek verdi&#287;i s&#246;z uyar&#305;nca sizinle yapt&#305;&#287;&#305; 
antla&#351;maya ba&#287;l&#305; kalacak.

וַאֲהֵבְ֣ך13ָ֔
ve–sevecek–seni
H0157

וּבֵרַכְךָ֖
ve–bereketleyecek–seni
H1288

ךָ וְהִרְבֶּ֑
ve–çoğaltacak–seni

וּבֵרַ֣ךְ
ve–bereketleyecek
H1288

י־ פְּרִֽ
meyvesini–
H6529

בִטְנְךָ֣
karnının
H0990

י־ וּפְרִֽ
ve–meyvesini–
H6529

דְמָתֶךָ אַ֠
toprağının
H0127

נְךָ֜ דְּגָ֨
tahılını
H1715

ירֹשְׁךָ֣ וְתִֽ
ve–şarabını
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
ve–yağını
H3323

שְׁגַר־
yavrusunu–
H7698

אֲלָפֶי֙ךָ֙
sığırlarının
H0504

ת וְעַשְׁתְּרֹ֣
ve–sürüsünü
H6251

צאֹנֶ֔ךָ
koyunlarının
H6629

עַל֚
üzerinde

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
toprağın
H0127

אֲשֶׁר־
ki–

ע נִשְׁבַּ֥
yemin–etti
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
atalarına
H0001

לָ֥תֶת
vermek–için
H5414

ךְ׃ לָֽ
sana

Sizi sevecek, kutsayacak, &#231;o&#287;altacak. Atalar&#305;n&#305;za ant i&#231;erek size s&#246;z 
verdi&#287;i &#252;lkede rahminizin meyvesini, topra&#287;&#305;n&#305;z&#305;n 
&#252;r&#252;n&#252;n&#252; -tah&#305;l&#305;n&#305;, yeni &#351;arab&#305;n&#305;, 
zeytinya&#287;&#305;n&#305;- s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305;n 
buza&#287;&#305;lar&#305;n&#305;, s&#252;r&#252;lerinizin kuzular&#305;n&#305; bereketli k&#305;lacak.
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בָּר֥וּך14ְ
kutsanmış
H1288

הְיֶה֖ תִּֽ
olacaksın
H1961

מִכָּל־
arasından–
H3605

ים הָעַמִּ֑
halkların

לאֹ־
değil–
H3808

יִהְיֶה֥
olacak
H1961

בְךָ֛
sende

ר עָקָ֥
kısır–erkek
H6135

ה עֲקָרָ֖ וַֽ
ve–kısır–kadın
H6135

ךָ׃ וּבִבְהֶמְתֶּֽ
ve–hayvanlarında
H0929

&#214;b&#252;r halklardan daha &#231;ok kutsanm&#305;&#351; olacaks&#305;n&#305;z. Erkekleriniz, 
kad&#305;nlar&#305;n&#305;z, hayvanlar&#305;n&#305;z aras&#305;nda d&#246;l vermeyen olmayacak.

יר15 וְהֵסִ֧
ve–kaldıracak
H5493

יְהוָה֛
Yahve
H3068

מִמְּךָ֖
senden

כָּל־
tüm–
H3605

לִי חֹ֑
hastalığı
H2483

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

֩ מַדְוֵי
salgınlarını
H4064

יִם מִצְרַ֨
Mısır'ın
H4714

ים הָרָעִ֜
kötü

ר אֲשֶׁ֣
ki

עְתָּ יָדַ֗
bildin
H3045

א ֹ֤ ל
değil
H3808

יְשִׂימָם֙
koyacak–onları

ךְ בָּ֔
sana

וּנְתָנָם֖
ve–verecek–onları
H5414

בְּכָל־
tüm–
H3605

יךָ׃ שֹׂנְאֶֽ
senden–nefret–edenlere
H8130

RAB her t&#252;rl&#252; hastal&#305;&#287;&#305; sizden uzakla&#351;t&#305;racak. M&#305;s&#305;rda 
g&#246;rd&#252;&#287;&#252;n&#252;z korkun&#231; hastal&#305;klardan hi&#231;birini size vermeyecek. 
B&#252;t&#252;n bu hastal&#305;klar&#305; sizden nefret edenlere verecek.

וְאָכַלְת16ָּ֣
ve–yiyeceksin
H0398

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ים עַמִּ֗ הָֽ
halkları

ר אֲשֶׁ֨
ki

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Tanrın
H0430

נֹתֵ֣ן
veren
H5414

ךְ לָ֔
sana

לאֹ־
değil–
H3808

ס תָחֹ֥
acıyacak
H2347

ינְךָ֖ עֵֽ
gözün

עֲלֵיהֶם֑
onlara

א ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

תַעֲבֹד֙
hizmet–edeceksin
H5647

אֶת־
–i
H0853

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
tanrılarına
H0430

י־ כִּֽ
çünkü–

שׁ מוֹקֵ֥
tuzak
H4170

ה֖וּא
o
H1931

ךְ׃ לָֽ
sana

ס
(s)

Tanr&#305;n&#305;z RABbin elinize teslim edece&#287;i halklar&#305;n t&#252;m&#252;n&#252; yok 
edeceksiniz. Onlara ac&#305;mayacaks&#305;n&#305;z. &#304;lahlar&#305;na tapmayacaks&#305;n&#305;z. 
&#199;&#252;nk&#252; bu sizin i&#231;in tuzak olacakt&#305;r.

י17 כִּ֤
çünkü

תאֹמַר֙
dersen
H0559

בִּלְבָבְ֣ךָ֔
yüreğinde
H3824

ים רַבִּ֛
çok

הַגּוֹיִ֥ם
milletler

לֶּה הָאֵ֖
bunlar
H0428

נִּי מִמֶּ֑
benden

אֵיכָ֥ה
nasıl

אוּכַ֖ל
yapabilirim
H3201

ׁם׃ לְהוֹרִישָֽ
kovmak–için–onları
H3423

&#8249;&#8249; &#8249;Bu uluslar bizden daha g&#252;&#231;l&#252;. Onlar&#305; nas&#305;l kovabiliriz?
&#8250; diye d&#252;&#351;&#252;nebilirsiniz.

א18 ֹ֥ ל
değil
H3808

א תִירָ֖
korkacaksın
H3372

מֵהֶם֑
onlardan
H1992

ר זָכֹ֣
hatırlayarak
H2142

ר תִּזְכֹּ֗
hatırlayacaksın
H2142

אֵ֤ת
–i
H0853

אֲשֶׁר־
ki–

עָשָׂה֙
yaptı

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

ה לְפַרְעֹ֖
Firavun'a
H6547

וּלְכָל־
ve–tüm–
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır'a
H4714

Onlardan korkmayacaks&#305;n&#305;z. Tanr&#305;n&#305;z RABbin firavuna ve b&#252;t&#252;n 
M&#305;s&#305;ra yapt&#305;klar&#305;n&#305; her zaman an&#305;msay&#305;n.
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ת19 הַמַּסֹּ֨
denemeler

הַגְּדֹלֹ֜ת
büyük

אֲשֶׁר־
ki–

רָא֣וּ
gördü
H7200

יךָ עֵינֶ֗
gözlerin

ת וְהָאֹתֹ֤
ve–işaretler
H0226

פְתִים֙ וְהַמֹּֽ
ve–harikalar
H4159

וְהַיָּ֤ד
ve–el
H3027

הַחֲזָקָה֙
güçlü
H2389

עַ וְהַזְּרֹ֣
ve–kol
H2220

הַנְּטוּיָ֔ה
uzatılmış
H5186

ר אֲשֶׁ֥
ki

אֲךָ֖ הוֹצִֽ
çıkardı–seni
H3318

יְהוָה֣
Yahve
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Tanrın
H0430

ן־ כֵּֽ
böyle–

ה יַעֲשֶׂ֞
yapacak

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Tanrın
H0430

לְכָל־
tüm–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
halklara

אֲשֶׁר־
ki–

ה אַתָּ֥
sen

א יָרֵ֖
korkan
H3373

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
yüzlerinden
H6440

Tanr&#305;n&#305;z RABbin sizi M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;karmak i&#231;in 
yapt&#305;&#287;&#305; b&#252;y&#252;k denemeleri, belirtileri, &#351;a&#351;&#305;las&#305; i&#351;leri, 
g&#252;&#231;l&#252; ve kudretli elini g&#246;zlerinizle g&#246;rd&#252;n&#252;z. Tanr&#305;n&#305;z RAB 
&#351;imdi korktu&#287;unuz b&#252;t&#252;n bu halklara ayn&#305;s&#305;n&#305; yapacakt&#305;r.

וְגַם20֙
ve–ayrıca
H1571

אֶת־
–i
H0853

ה הַצִּרְעָ֔
eşek–arısını
H6880

ח יְשַׁלַּ֛
gönderecek
H7971

יְהוָה֥
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrın
H0430

ם בָּ֑
onlara

עַד־
kadar–
H5704

ד אֲבֹ֗
yok–olmasına
H0006

ים הַנִּשְׁאָרִ֛
kalanların
H7604

ים וְהַנִּסְתָּרִ֖
ve–saklanmışların
H5641

מִפָּנֶֽיךָ׃
önünden
H6440

Sizden gizlenerek sa&#287; kalm&#305;&#351; olanlar&#305;n &#252;zerine, hepsi yok olana dek 
e&#351;ekar&#305;s&#305; g&#246;nderecek.

א21 ֹ֥ ל
değil
H3808

ץ תַעֲרֹ֖
titreşeceksin
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
yüzlerinden
H6440

י־ כִּֽ
çünkü–

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Tanrın
H0430

ךָ בְּקִרְבֶּ֔
aranızda
H7130

אֵ֥ל
Tanrı
H0410

גָּד֖וֹל
büyük

א׃ וְנוֹרָֽ
ve–korku–verici
H3372

Onlardan y&#305;lmayacaks&#305;n&#305;z. Aran&#305;zda olan Tanr&#305;n&#305;z RAB ulu ve heybetli bir 
Tanr&#305;d&#305;r.

22֩ וְנָשַׁל
ve–kovacak
H5394

יְהוָ֨ה
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Tanrın
H0430

אֶת־
–i
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
milletleri

הָאֵ֛ל
bunları
H0411

מִפָּנֶי֖ךָ
önünden
H6440

מְעַט֣
yavaş
H4592

מְעָט֑
yavaş
H4592

א ֹ֤ ל
değil
H3808

֙ תוּכַל
yapabilirsin
H3201

כַּלֹּתָ֣ם
bitirmek–için–onları
H3615

ר מַהֵ֔
çabuk

פֶּן־
belki–
H6435

ה תִּרְבֶּ֥
çoğalsın

עָלֶ֖יךָ
üzerine

חַיַּ֥ת
hayvanı

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
kırın

Bu uluslar&#305; &#246;n&#252;n&#252;zden azar azar kovacak. Onlar&#305; birden ortadan 
kald&#305;ramazs&#305;n&#305;z. Yoksa &#231;evrenizde yaban&#305;l hayvanlar &#231;o&#287;al&#305;r.

וּנְתָנָם23֛
ve–verecek–onları
H5414

יְהוָה֥
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrın
H0430

לְפָנֶי֑ךָ
önüne
H6440

וְהָמָם֙
ve–karıştıracak–onları
H2000

מְהוּמָה֣
karışıklık
H4103

ה גְדֹלָ֔
büyük

עַ֖ד
kadar
H5704

ם׃ הִשָּׁמְדָֽ
yok–olmalarına
H8045

Tanr&#305;n&#305;z RAB onlar&#305; elinize teslim edecek ve hepsi yok oluncaya dek onlar&#305; 
&#351;a&#351;k&#305;na &#231;evirecek.

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6880.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6206.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/411.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2000.htm
https://biblehub.com/hebrew/4103.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm


וְנָתַ֤ן24
ve–verecek
H5414

מַלְכֵיהֶם֙
krallarını
H4428

ךָ בְּיָדֶ֔
eline
H3027

וְהַאֲבַדְתָּ֣
ve–yok–edeceksin
H0006

אֶת־
–i
H0853

ם שְׁמָ֔
adlarını
H8034

חַת מִתַּ֖
altından
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
göklerin
H8064

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
duracak
H3320

אִישׁ֙
adam
H0376

יךָ בְּפָנֶ֔
önünde
H6440

עַ֥ד
kadar
H5704

דְךָ֖ הִשְׁמִֽ
yok–etmene–dek
H8045

ם׃ אֹתָֽ
onları
H0853

Krallar&#305;n&#305; elinize teslim edecek; adlar&#305;n&#305; g&#246;&#287;&#252;n alt&#305;ndan 
sileceksiniz. Onlar&#305; yok edene dek kimse size kar&#351;&#305; duramayacak.

פְּסִילֵ֥י25
oyma–putlarını
H6456

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
tanrılarının
H0430

תִּשְׂרְפ֣וּן
yakacaksınız
H8313

בָּאֵשׁ֑
ateşte
H0784

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

֩ תַחְמֹד
arzu–edeceksin

סֶף כֶּ֨
gümüşünü
H3701

וְזָהָ֤ב
ve–altınını
H2091

עֲלֵיהֶם֙
üzerlerindeki

וְלָקַחְתָּ֣
ve–alacaksın
H3947

ךְ לָ֔
kendine

פֶּ֚ן
belki
H6435

שׁ תִּוָּקֵ֣
tuzaklanırsın
H3369

בּ֔וֹ
onunla

י כִּ֧
çünkü

תוֹעֲבַ֛ת
iğrençliği
H8441

יְהוָה֥
Yahve'nin
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Tanrının
H0430

הֽוּא׃
odur
H1931

&#304;lahlar&#305;n&#305; simgeleyen putlar&#305; yakacaks&#305;n&#305;z; &#252;zerlerindeki 
alt&#305;na, g&#252;m&#252;&#351;e g&#246;z dikmeyecek, bunlar&#305; kendinize 
ay&#305;rmayacaks&#305;n&#305;z. &#214;yle ki, tuza&#287;a d&#252;&#351;meyesiniz. Bu putlar 
Tanr&#305;n&#305;z RABbin g&#246;z&#252;nde i&#287;ren&#231;tir.

וְלאֹ־26
ve–değil
H3808

יא תָבִ֤
getireceksin
H0935

תֽוֹעֵבָה֙
iğrençliği
H8441

אֶל־
–e
H0413

ךָ בֵּיתֶ֔
evine

יתָ וְהָיִ֥
ve–olacaksın
H1961

רֶם חֵ֖
lanetli

הוּ כָּמֹ֑
onun–gibi
H3644

ץ  ׀שַׁקֵּ֧
tiksinmek–için
H8262

תְּשַׁקְּצֶ֛נּוּ
tiksineceksin–ondan
H8262

׀וְתַעֵ֥ב 
ve–iğrenmek–için
H8581

נּוּ תַעֲבֶ֖ תְּֽ
iğreneceksin–ondan
H8581

כִּי־
çünkü–

רֶם חֵ֥
lanetli

הֽוּא׃
odur
H1931

פ
(p)

Bu i&#287;ren&#231; &#351;eyleri evinize getirmeyeceksiniz, yoksa siz de onlar gibi yok olursunuz. Onlardan 
&#231;ok nefret edecek, tiksineceksiniz; &#231;&#252;nk&#252; onlar yok olmaya 
mahk&#251;mdur.&#8250;&#8250; Deh&#351;et ya da bir &#231;e&#351;it hastal&#305;k anlam&#305;na da 
gelebilir.
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